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1. Onuc HaBYAJBHOI AUCHUILIIHHA

HalimenyBanHs ["amy3pb 3HaHb, CHEIANBHICTD, |XapaKTepUCTHKA HABYAIbHOT IUCIUILTIHH
MOKA3HUKIB crierianizaiisi, piBeHb BUIIO] Ouna ¢popma 3aouna ¢popma
OCBITH HAGUAHHA HABUAHHA
3aranpHa KUIBKICTb:

KpeautiB — 3 / 3
roaud — 90/ 90

3MICTOBHHUX
MoyiB — 2 / 2

l'ay3b 3HaHB:
D Bi3nec, agmiHicTpyBaHHS Ta
paBo

CreliaibHICTh:
D8 Ilpaso

PiBeHb BHUIIOI OCBITH:
pyruil (MaricTepchbKuil)

O060B’sA3K0Ba

Pixk minroroBkn

1-it \ 1-it
Cemectp
1-it \ 1-it
Jeknii
IpakTu4Hi
30 rog. \ 10 ron.
JlabopaTopHni

Camocriiina po6orta

60 rog. ‘ 80 rom.

y T.u. IH/I3: He nependadeHo

PopMa niACyMKOBOIr0 KOHTPOJIIO

3anik | 3amik




2. MeTa Ta 3aBJaHHSA HABYAJLHOI JUCIUILIIHHA

Metoro kypcey «IHOo3eMHa MoBa 3a axom» € (opMyBaHHS y 3100yBadiB BUIIO1
OCBITM KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, HEOOXIJHOI ISl CIUJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO B TipodeciiiHiil cdepi, B HAyKOBIH AISUIBHOCTI Ta JJIsl MOJANbIIOr0 HaBYaHHS B
acripaHTypi.

3aBraHHs:

e HaOyTH HABUYKU MPAKTUYHOI'O BOJOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B PI3HUX BHUIAX
MOBJICHHEBOI AISUTLHOCTI B 00CSA31 TEMaTUKH, 3yMOBJIEHOI MpoQeciiHUMU Ta
aKaJIeMIYHUMU NOTpedaMu;

® BIIEBHEHHO 3/1MCHIOBAaTH MOIIYK, aHAJI3 1 CUCTEMAaTU3allll0 HOBITHBOI (paxoBOi
Ta aKaJeMidyHoi iH(popMalii, 11 BAKOPUCTAHHS AJisi CTBOPEHHS BIACHUX TEKCTIB
npodeciiftHoi Ta aKaJeMiuHOi CIPSIMOBAHOCTI;

® [HMCaTU Ta KOpPEryBaTH IOPHJIMWYHI JOKYMEHTH, HAyKOBI T€3W Ta aHOTaUli J0
HayKOBHUX CTaTe€il iHO3EMHOK MOBOIO;

® 3MIIHIOBAaTH BIIEBHEHICTh 3400yBaviB sIK KOPUCTYBaylB MOBH, & TAKOXK CIPHUSTH
iXHbOMY MO3UTUBHOMY CTaBJICHHIO /10 BUBUEHHSI MOBH Ta JI0 OCBITH B I[IJIOMY;

® CHOpPUITH CTAHOBJIEHHIO KPUTUYHOTO CaMOYCBIJOMJIEHHS Ta PO3YMIHHIO
PI3HOIUIAHOBUX MIXKHAPOJHUX COIIO-KYJIbTYpPHUX MpoOJeM sl Toro, miod
JISTH  HAJeKHUM YMHOM Y KYJIbTYpPHOMY pO3MAiTTi mpodeciiiHuX Ta
aKaJeMIYHUX CUTYaLlH.

[Iporiec BUBYEHHS JUCLUMIUIIHU CHPSIMOBAaHUM Ha (QOpMYBaHHS €JIEMEHTIB
HACTYITHUX KOMIIETEHTHOCTEH:

InTerpanbHux KOMIIETCHTHOCTEH 31aTHICTE pO3B’sI3yBaTH 3aja4l
JOCJIITHUIILKOTO Ta/a00 1HHOBALIIITHOTO XapakTepy y cdepi mpasa.

a) 3arajapHux (3K):
3K3. 3patHicTh 10 MONIYKYy, OOpoOJieHHsI Ta aHamizy iHpopmalli 3 pi3HUX KEpe.
3K5. 3naTHICTh CHUIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO Y TIpodeciiiniil cepi K yCHO, Tak 1
MHCHMOBO.
3K9. 3natHicTh npaioBaTi B MI)KHAPOJHOMY KOHTEKCTI.

0) crneniaJbHUX (paxoBux, npeJIMeTHHX) KOMIIEeTEeH il (CK):
CK3. 3parHicTh aHalmi3yBaTH Ta OLIHIOBAaTH BIUIMB KOHBEHIT Mpo 3aXUCT MpaB
JIOJIMHU Ta OCHOBOTIOJIOKHUX CBOOO/I, a TAKOXK MPAKTUKU €BPONENCHKOT0 Cyay 3 IpaB
JIOIMHYU Ha PO3BUTOK MPABOBOT CUCTEMHU Ta MPABO3aCTOCYBAaHHS B YKpaiHi.

CK4. 3patHICTh OIIIHIOBATH B3a€EMOMII0 MIXHAPOJHOTO IpaBa Ta MIXKHAPOJIHUX
MPABOBUX CUCTEM 3 IPABOBOKO CUCTEMOIO Y KpaiHHU.

CK13. 3patHicts noHocutu 10 ¢axiBIiliB 1 HedaxiBiiB y cdepl mpaBa iHPOpMAaILIiLO,
171e1, 3MICT MPOOJIeM Ta XapakTep ONTUMAIbHUX PIIICHb 3 HAJIEKHOI apryMEHTAIlIEI0.
CK17. 3naTHicTh YXBAJIFOBaTH plIEHHS 3 ypaxyBaHHSIM crienu(iku
MOPErocHoIapChKOro KOMILIEKCY.

IIporpamui pe3yabtaTn HaBuanHs (PH). VY pesynbpTari BUBYEHHS HaBYaIbHOT
JUCHUIUIIHY 3100yBa4 BUIIO1 OCBITH MTOBUHEH:

PHO3. TIpoBoautu 30ip, IHTErPOBAHUI aHAli3 Ta y3arajJbHEHHS MaTepialliB 3 PI3HUX
JUKEpell, BKIIOYAIOYM HAayKOBY Ta MIpodeciiiHy Jitepatypy, 0a3u JaHux, HUQPOBI,



CTATUCTHUYHI, TECTOBI Ta 1HIII, Ta MEPEBIPATH IX HA JOCTOBIPHICTb, BUKOPUCTOBYIOUH
Cy4acHi1 METOJU AOCIII)KEHHSI.

PHOS. BinpHO cmiJikyBaTucCs MPaBHUYOK 1HO3EMHOI0 MOBOIO (OJHIE€I0 3 OQIIHUX
MoB Paau €Bpornu) ycHO 1 TUCEMOBO.

PH10. AmnanizyBaTu B3a€MOJII0 MDKHAPOJHOTO TpaBa Ta MIXKHApPOIAHO-IPABOBUX
CUCTEM 3 MIPABOBOIO CUCTEMOIO YKpPAaiHU Ha OCHOBI YCBIJIOMJIEHHSI OCHOBHHMX Cy4YaCHHMX
MPaBOBUX JIOKTPUH, IIHHOCTEHN Ta MPUHIMUIIIB (DYHKI[IOHYBaHHS IpaBa.

PH12. [IpoBoauTu mOpiBHSUIbHO-NPABOBUM aHali3 OKPEMUX IHCTUTYTIB MpaBa Pi3HUX
MPaBOBUX CHUCTEM, BpPAXOBYIOUHM B3a€MO3B’SI30K IIPABOBOI CHUCTEMH YKpalHU 3
npaBoBUMU cucreMamu Pangu €Bponu ta €Bporneiickkoro Corosy.

PH15. Matu npakTu4Hi HaBUYKHU PO3B’s3aHHS MPOOJIEM, MOB’SI3aHUX 3 peai3alli€lo
npolecyaibHuX QYHKI1M Cy0’€KTIB IPaBO3aCTOCYBAHHS.

PH19. O6rpynToBano (hopMyoBaTH CBOIO MPABOBY MO3HUIIIO MPU KOHCYJIBTYBaHHI 3
MUTaHb IPABOBOT0 3a0e3MneueHHs (PYHKI[IOHYBAHHS MOPETOCIOAAPCHKOT0 KOMILIEKCY.

Y pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABUAJbHOI JUCHUIUIIHK 3700yBad BHINOI OCBITH
MMOBUHEH:

3HaTH: CTPYKTYpy Ta cTepeoTHunHi Qopmynn nyOmiYHMX BUCTYHIB Ha
€KOHOMIUYHI, KyJIbTypHI ¥ mpodeciiiHi Temu; JIEKCUYHI OCOOJMBOCTI TEKCTIB
IOpUIUYHOi  chepu g CHOUIKYBaHHS 1HO3€MHOKO MOBOIO 3  MIDKHApOJIHUMHU
eKcrlepTamMu; OCOOJIMBOCTI 1HIIOMOBHOI IOPUAMYHOI TEPMIHOJIOrII, KIIIIE Ta CTiiKi
CJIOBOCTIOJIYYEHHSI, MPUUHATI B I1HIIOMOBHHMX IOPUAUYHUX TEKCTaX; OCOOJIUBOCTI
HaIlMCaHHA T€3 Ta aHOTalli O HAYKOBHX CTaTEH 1HO3EMHOIO MOBOIO.

BmiTn:

* BCTAHOBJIIOBATH 1 MIATPUMYBAaTH KOMYHIKAIII0 B TUMOBUX MpodeciiiHuX Ta
aKaJeMIYHUX CHUTYallisiX, BUKOPUCTOBYIOUM MOBJICHHEB1 BMIHHS, HAaBUYKH 1
CTpaTerii BIIMOBIAHO 10 KOHKPETHOI CUTYaIlii;

* TNIATPUMYBATH KOMYHIKAIil0 Ha IpodeciiiHi Ta akaJeMi4Hl TeMU 1HO3EMHOIO
MOBOIO;

e 00OroBoproBaTM TMHUTAHHS HIOPUAUYHOTO Ta AaKaJEMIYHOTO XapakTepy JUis
JOCSITHEHHSI IOPO3yMIHHS;

* TroTyBaTH MyOJI4HI BUCTYNH 3 HU3KHM 3arajJbHUX MUTaHb y NpaBoOBId cdepi 13
3aCTOCYBaHHSM BIJIOBITHUX 3ac001B BepOaIbHO1 Ta HEBepOaIbHOI KOMYHIKAIIIT;

* 3HAXOJUTU HOBY TEKCTOBY, rpadiuny, aymio Ta Biaeo iHGOpMAIliI0 3 MHUTaHb,
MOB'sI3aHUX 3 MPOGECIHO AISIBHICTIO I0OPUCTA, KOPUCTYIOUNUCH BIJMOBITHUMU
MOITYKOBUMH METOJaMU;

e aHamizyBaTu 1HGOPMAIIIO 3 AHTJIOMOBHHUX JDKEped JUisi OTPUMAaHHS JaHUX,
HEOOX1THUX I BAUKOHAHHS 3arajbHUX MPOQEeCcifHUX Ta aKaJeMIYHHUX 3aB/laHb;

* mHcaTH HAyKOBI T€3W Ta aHOTALli 10 HAYKOBUX CTaTel 1HO3EMHOIO MOBOIO.



3. 3MicT HABYAJBLHOI JUCIUILIIHA

3Imicmoeuii moodynp 1. Oral and Written Communication in a Foreign Language
for Professional Purposes.

Tema 1. Legal Culture, Ethics and Innovation. Professional Ethics in Global
Context. The transformation of the legal profession in the 21st century under the
influence of globalization and digitalization. Features of different legal cultures.
Comparative professional ethics (UK, US, EU). Challenges posed by legal technology.
Al in law (contract analysis, legal research). Cultural factors in legal reasoning and
client relations.

Professionally oriented vocabulary.

Tema 2. International Law in a Changing World. Principles of International Law.
Sources of International Law. Public and private International Law. Main actors
(states, organizations, courts). Key areas of change (globalization, cybersecurity,
environment, terrorism, human rights). New and emerging areas of International law
(e.g. International Environmental Law, Cyber Law, International Health Law, etc.)
Professionally oriented vocabulary.

Tema 3. International Law of the Sea. Main principles, sources and regulatory
frameworks. The connection with the United Nations Convention on the Law of the
Sea (UNCLOS). Maritime zones (territorial waters, exclusive economic zones,
continental shelf), navigation rights and marine environmental protection. Current
legal challenges such as maritime boundary disputes, deep-sea mining, and the status
of landlocked states. The role of international courts and tribunals in settling maritime
disputes.

Professionally oriented vocabulary.

Tema 4. International Legal Organizations. Structure, types and functions of
International Legal Organizations. Intergovernmental organizations (IGOs) and non-
governmental organizations (NGOs). Their roles and functions. The activities of the
UN, WHO, ICRC, IMF, etc. The impact of these institutions on global legal processes.
Professionally oriented vocabulary.

Tema 5. European Union Law and Institutions. Principles of the EU law. The
sources of EU Law. Types of EU law. Primary sources of EU Law (treaties) and
secondary (regulations, directives, decisions, recommendations and opinions). Types
of Institutions, Bodies and Agencies. Their powers, policy and functions. The
European legal framework and its interaction with national systems.
Professionally oriented vocabulary.

Tema 6. Legal System of Ukraine in the European Context. Major world legal
systems. International legal systems compared to the legal system of Ukraine. Legal
principles, sources of law and judicial structures.

Professionally oriented vocabulary.

Tema 7. Human Rights and Key Legal Documents. The main concepts, principles,
and significance of human rights in today’s world. The importance of human rights
law. The history of human rights development. Key Legal Documents such as the
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Universal Declaration of Human Rights (UDHR), the European Convention on Human
Rights (ECHR), the International Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR).
Professionally oriented vocabulary.
Tema 8. Legal Principles and Systems of Ukraine, the UK and the USA. Legal
principles, sources of law, judicial systems, and legal. the role of legal professionals.
Professionally oriented vocabulary.

3Imicmosuiit modyas 2. Foreign Language Communication for Academic Purposes.

Tema 9. Writing abstracts for professional scientific articles. The concept of an
abstract and its role in scientific communication. Types of abstracts (informative and
descriptive). The rules and structure for effective writing. The essential components
and meta-language of an abstract in a scientific article. Features of abstracts in
international scientific journals. Key words.

Academic vocabulary.

Tema 10. Writing scientific theses for conferences and publications. The role of
theses in scientific conferences and publications. Features of writing theses in different
professional fields. Rules for writing theses. The stages of thesis preparation. Structure
of a scientific publication. Description of research objectives, materials and methods.
Drawing up a conclusion. Meta-language of scientific theses. Topical sentences.
Paragraphs. Typical mistakes in writing theses.

Academic vocabulary.



4. CTpyKTYpa HABYAJIbHOI AUCHUILIIHU

Ha3su tem Kinpkicts rogua
Ouna popma 3aouHa dpopma
Ycbo | yTOMy uncai  [Ycbo y TOMY YHUCII
ro ro
n| o/ | na | cp a| o/ | ma|cp
c| © c| 6
1 2 (314|516 7 819 (10 |11

3microBuii MoayJs 1. Oral and Written Communication in a Foreign Language for
Professional Purposes.

Tema 1.Legal Culture, Ethics and Innovation. 6 |-|2 - 4 4 |- - 4
Tema 2. International Law in a Changing | 10 4 - 6 8 |-] 2 |-| 6
World.

Tema 3. International Law of the Sea. 6 2 4 5 5

Tema 4. International Legal Organizations. 10 |- | 4 - 6 5 |- -1 5

Tema 5. European Union Law and 10 |- | 4 - 6 7 |- 2 |-|5

Institutions.

Tema 6. Legal System of Ukraine in the | 6 |- | 2 - 4 6 |- -1 4
European Context. 5

Tema 7. Human Rights and Key Legal| 10 |- | 4 - 6 5 |- -1 5

Documents.

Tema 8.Legal Principles and Systems of 6 |-1]2 - 4 6 |- 2 |-| 4

Ukraine, the UK and the USA

Pazom 3a 3micmoeum modynem 1 64 |-124| - |40 |46 |-| 8 |-]| 38
3microBuii MoayJs 2. Foreign Language Communication for Academic Purposes.

Tema 9. Writing abstracts for professional 12 (-] 2| - 110 20 | - -120
scientific articles. 5

Tema 10. Writing  scientific  theses for | 12 |- | 2 | - [ 10 24 | - - 122
conferences and publications.

Iliocymxoge 3anamms 2 2 - - - -l - -

Pazom 3a 3micmoeum mooynem 2 26 (-| 6 - 120 4 |- | 2 |-|42
Yceboro 9 |-]30 | - |60 90 |- | 10 |- |80




5. Temn cemiHAPCHKHUX 3aHATH
CemiHapchKi 3aHATTS HABYAJIHLHUM IJIAHOM HE Mepe0adeHi.

6. Temu NPAKTUIHHUX 3aHATH

No Ha3Ba Temu KinbkicTh roguH
3/ Ouna 3aouHa
o dopma dopma
1 | Tema 1. Legal Culture, Ethics and Innovation. Professional Ethics 2

in Global Context. The transformation of the legal profession in the
21st century under the influence of globalization and digitalization.
Professionally oriented vocabulary — exercises.

[Tepesipka riocapisi. [Ipe3enTais /n0noBiae (Tema 3a BHOOpOM
3no0yBauya) : 1). Comparative Professional Ethics: UK, US, and EU
Perspectives. 2). The Role of Al in Modern Legal Practice:
Opportunities and Challenges. 3). Cross-Cultural Communication in 2
the Legal Profession. IlepeBipka Ta o6roopenss ece (250-300
ciiB): "How will Al transform the role of lawyers in the next
decade?"

Tema 2. International Law in a Changing World. Principles of 4
International Law. Sources of International Law. Public and private
International Law.

Professionally oriented vocabulary — exercises. Cmamms “Modern
challenges in International Law " (062060penns,).

[TepeBipka riocapis. /[onosios / npezenmayis (2 memu 3a 8ubopom
3000y6aua)l. Climate  Change Law. 2. Cybersecurity  Law.
3.International Health Law. 4.Digital Trade and E-Commerce Law.
S.International Human Rights in the Digital Age, etc.

Ilepesipxa ma o62o6openns ece (250-300 cnis) (npo ooum i3
BUKTIUKIB Y MIDCHAPOOHOMY NPABi).

Tema 3. International Law of the Sea. Main principles, sources and 2
regulatory frameworks. The connection with the United Nations
Convention on the Law of the Sea (UNCLOS).
Professionally oriented vocabulary — exercises. Ilepesipxa enocapis.
Jonosiob / npesenmayis: “The Role of the United Nations
Convention on the Law of the Sea (UNCLOS) in Protecting the
Oceans”

Tema 4. International Legal Organizations. Types of International 4
Legal organizations. Intergovernmental organizations (IGOs) and
non-governmental organizations (NGOs). Their roles and functions.
Professionally oriented vocabulary — exercises. Ilepesipka enocapis. 2
1./lonogiow / Ilpezenmayis (3a subopom 3006y6aua): 1.The Role and
Structure of the International Court of Justice (ICJ). 2. The United
Nations and Its Legal Functions. 3.International
Criminal Court (ICC). 4. The World Trade Organization (WTO) and
International Economic Law. 5. The European Court of Human
Rights (ECHR) and lIts Impact on National Legal Systems
Knrouosi acnexmu. ¢ynxyii, cmpyxmypa, npuxiaou)

Tema 5. European Union Law and Institutions. Principles of the 4
EU law. The sources of EU Law. Types of EU law. Primary sources




of EU Law (treaties) and secondary (regulations, directives,
decisions, recommendations and opinions).

Professionally oriented vocabulary — exercises. Ilepesipka enocapis.
Jlonosios / npezenmayis: 1). The Role of the European Court of
Justice in Shaping EU Law. 2). The Evolution of EU Institutions.
3)EU institution (structure, powers and recent developments) (3a
subopom 3000y6aua).llepesipka ma obeosopenus ece: 1. The Role of
International Law in Addressing Cyber Threats andClimate Change.
2. State Responsibility for Violations of International Humanitarian
Law.3.The Limitations of International Law in Protecting Human
Rights during Armed Conflicts.

Tema 6. Legal System of Ukraine in the European Context.

Major world legal systems. International legal systems compared to
the legal system of Ukraine. Legal principles, sources of law and
judicial structures.

Ilepesipxa enocapis. [Ipeocmasnents 8i3yanvHoOi cxemu NOPIGHAHHS
€Y008uUX cucmem ma 3aKOHOMEOpUUXx npoyedyp 8 Ykpaini ma 6y0o-
AKUX 080X €8ponelcokux kpainax. Ilopiensannsa yKpaincbkoi npagosoi
cucmemu 3 OOHIE€IO 3 OCHOBHUX HNPABOGUX cucmem (HANpuxiao,
@panyy3vKo10, HIMEYLKOI, AH2I0-AMEPUKAHCLKOIO0). 36epHimb y8azy
Ha npasosi mpaouyii, cyoosi cmpykmypu ma 0xcepeina npasa.

Tema 7. Human Rights and Key Legal Documents. The main
concepts, principles, and significance of human rights in today’s
world. The importance of human rights law. The history of human
rights development.

Professionally oriented vocabulary — exercises. Ilepesipka enocapis.
Jonosios / npezenmayis: The Universal Declaration of Human
Rights: Origins and Global Impact.2) Human Rights Protection.
Ilepesipka ma o62060openns ece :1) Do International Human Rights
Documents Ensure Equal Protection for All? ( npuxnaou)2) How to
Protect Human Rights.

Tema 8. Legal Principles and Systems of Ukraine, the UK and
the USA. Legal principles, sources of law, judicial systems,
Professionally oriented vocabulary — exercises. Ilepesipka enocapis.
Ilpeocmasnenus nopieuaibHoOi mabauyi npagosux cucmem Ykpainu,
Benuxoi bpumanii ma CILIA (npasosa mpaoduyis, Odcepena npasa,
cmpykmypa — cyoie, poib npeyeoeHmy, npogecii  1pucma).-
IIpezenmayisn 3a memoro: Comparison of the structure of courts in
Ukraine, the UK, and the USA. Present key differences and
similarities. Ob2osopernts memu.

Tema 9. Writing abstracts for professional scientific articles.

The concept of an abstract and its role in scientific communication.
Types of abstracts (informative and descriptive). The rules and
structure for effective writing. The essential components and meta-
language of an abstract in a scientific article. Features of abstracts in
international scientific journals. Key words.

Ilepexnao mexcmy 3a gpaxom. Ob62080peHHs. HANUCAHHI AHOMAY.

Tema 10. Writing scientific theses for conferences and
publications. The structure of a scientific publication. Describing
aims, materials, and research methods. Drawing up a conclusion.
Metalanguage of scientific theses.

10



IlincymkoBe 3aHATTS

Yceboro

30 10

7. Temu j1abOpaTOPHUX 3aAHATH

JlaGopaTopHi 3aHATTS HavyaJIbHUM IJIAHOM HE MepeadadeHi.

8. Camocriiina pobora

3/ 11

Hassa temu / Buau 3aBaHb

Kinbxkicts
TOIUH

Ouyna | 3ao4Ha
dopma | dopma

Tema 1. Legal Culture, Ethics and Innovation. Comparative
professional ethics (UK, US, EU). Challenges posed by legal
technology.Al in law (contract analysis, legal research).
ITiozomosxka 00 npakmuuHo2o 3aHAMmsA

-Cxmactu rinocapiit 3 15-20 K11090BUX TEPMiHIB 32 TEMOIO.
-IlinrotyBatn gomnoBine / mpe3eHTanilo (TemMa 3a BHOOpOM
3no0yBauya):1). Comparative Professional Ethics: UK, US, and EU
Perspectives 2). The Role of AI in Modern Legal Practice:
Opportunities and Challenges 3). Cross-Cultural Communication in
the Legal Profession.Hamucatu ece (250-300 cmiB): "How will Al
transform the role of lawyers in the next decade?"”

4 4

Tema 2. International Law in a Changing World. Key areas of
change (globalization, cybersecurity, environment, terrorism,
human rights). New and emerging areas of International law (e.g.
International Environmental Law, Cyber Law, international Health
Law, etc.)

ITiocomoska 00 npakmuuHo20 3aHAMMS.

OmnpaifoBatit  TpopeciiHO  OpIEHTOBAaHY JIEKCUKY 32 TEMOIO.
Cknactu r1iocapiit 3 15-20 KIIOYOBHX TEpMiHIB 3a TEMOIO.
[TigroryBatu nomoBigs /  mpeseHTamiio (2 TemMu 3a BUOOPOM
3nobysava).l.Climate  Change Law. 2. Cybersecurity Law.
3.International Health Law. 4.Digital Trade and E-Commerce Law
S.International Human Rights in the Digital Age, etc. Hanmcatu ece
(250-300 cniB) (Ipo OAMH i3 BUKJIMKIB Y MDKHApOTHOMY IIpaBi).
Onuurite npobnemy. IloscHiTe, YoMy ne BHKIUK. [losICHITBH, 110
KpaiH{ MOXKYTb 3pOOHTH JJIsl BUPIIIEHHS POOIeMN)

Tema 3. International Law of the Sea. Maritime zones (territorial
waters, exclusive economic zones, continental shelf), navigation
rights and marine environmental protection. Current legal
challenges such as maritime boundary disputes, deep-sea mining,
and the status of landlocked states.

ITiocomoska 00 npakmuuHo20 3aHAMMAL.

OmnpaifoBatit  TpopeciiHO  OpIEHTOBAaHY JIEKCHKY 33 TEMOIO.
Cknactu riocapiii 3 15-20 KII1090BUX TEPMIHIB 32 TEMOIO.
[TizroryBatu nomoBiab / mpesenrauito: “The Role of the United
Nations Convention on the Law of the Sea (UNCLOS) in Protecting
the Oceans”

Tema 4. International Legal Organizations. The activities of the
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UN, WHO, ICRC, IMF, etc. The impact of these institutions on
global legal processes.

ITiozomoska 00 npakmuuHo2o 3aHAMmsa

Cknactu riocapiit 3 15-20 KIIOYOBHX TEpMiHIB 3a TEMOIO.
[TigroryBatn pomoBigs / mpe3eHTanilo (2 TemMu 3a BUOOPOM
3nobyBava): 1.The Role and Structure of the International Court of
Justice (ICJ). 2. The United Nations and Its Legal
Functions. 3.International Criminal Court (ICC). 4. The World
Trade Organization (WTO) and International Economic Law. 5.
The European Court of Human Rights (ECHR) and Its Impact on
National Legal Systems.Kniouosi acnexmu: ¢hynxyii, cmpykmypa,
npuKIaou)

Tema 5. European Union Law and Institutions. Types of
Institutions, Bodies and Agencies. Their powers, policy and
functions. The European legal framework and its interaction with
national systems.

Iliocomoska 00 npakmuuHo20 3aHAMmsI

Cknactu riocapiii 3 15-20 KII1040BUX TEPMIHIB 32 TEMOIO.
-IlinrotyBat nomoBias / mpe3eHTanitco (2 Temu 3a BHOOpPOM
3nobyBava): /). The Role of the European Court of Justice in
Shaping EU Law. 2). The Evolution of EU Institutions. 3)EU
institution (structure, powers and recent developments) (3a
BuOopoM  3mo0yBaua). Hammcatm ece  (250-300  ciiB),
JOTPUMYIOUUCh HEOOXITHOI CTPYKTypH, 3a TeMow (Tema 3a
BuOOpoM 3m00yBaua):/. The Role of International Law in
Addressing  Cyber  Threats and  Climate Change.2.  State
Responsibility for Violations of International Humanitarian Law.
3.The Limitations of International Law in Protecting Human Rights
during Armed Conflicts.

Tema 6. Legal system of Ukraine in the European Context.
Major world legal systems. International legal systems compared to
the legal system of Ukraine. Legal principles, sources of law and
judicial structures.

ITiocomoska 00 npakmuuHo20 3aHAMMA

Cxiactu riocapii 3 15-20 KIIIOUOBHX TEPMIiHiB.
CTBOpUTH Bi3yaJlbHYy CXEMY IMOpPIBHSHHS CYyIOBHX CHUCTEM Ta
3aKOHOTBOPYMX TMpolenyp B YKpaiHi Ta Oyab-SKHX JBOX
€BpONEHChKUX KpaiHax. IliaroryBatu mOpPIBHATH YKpaiHCHKOI
NPaBOBOi CHCTEMH 3 OJIHIEI0O 3 OCHOBHUX IIPAaBOBHX CHCTEM
(mampukinaz, QpaHIly3bKOIO, HIMEIBKOIO, AHTJIO-aMEPUKAHCHKOIO).
3BepHITH yBary Ha IpaBOBi Tpaaullii, CyIOBl CTPYKTYpH Ta JKepena
npaBa.

Tema 7. Human Rights and Key Legal Documents. Key Legal
Documents such as the Universal Declaration of Human Rights
(UDHR), the European Convention on Human Rights (ECHR), the
International Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR).
ITiozomoska 00 npakmuyHo2o 3aHAMMmA.

Cknactu rnocapiii 3 15-20 xmouoBux TepmiHiB. Iligrorysatu
nonoBine / mpesentauito: The Universal Declaration of Human
Rights: Origins and Global Impact.2) Human Rights Protection.
Hanucatu ece (250-300 cniB) :/) Do International Human Rights

12
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Documents Ensure Equal Protection for All? ( npuxiaou)2) How to
Protect Human Rights.

Tema 8. Legal Principles and Systems of Ukraine, the UK and
the USA. Legal principles, sources of law, judicial systems, and
legal. the role of legal professionals.

ITioecomoska 00 npakmuuHo20 3aHAMMA

Cknmactu rnocapii 3 15-20 xmouoBux TepMiHiB. CKiIacTH
TaONMUII0, B SKIM TOPIBHSMTE OCHOBHI PHUCH TPABOBHUX CHUCTEM
Vkpainu, Benukoi bpuranii ta CIIIA (mpaBoBa Tpanuilis, akepena
npaBa, CTPYKTypa CYAiB, pOJib MpPELEACHTY, Mpogecis IopHcTa).
[TigroryBatu npe3eHrauito 3a Temoro: Comparison of the structure
of courts in Ukraine, the UK, and the USA. Present key differences
and similarities.

Tema 9. Writing abstracts for professional scientific articles.
Components and metalanguage of abstracts. Key words. Translation
of a text in specialty related to the master's research (3-4 pages of a
printed text, not less than 2500 words).

ITioecomoska 00 npakmuuHo20 3aHAMMA

Cxianite anotanito (1) HaykoBoi ctarti 3a paxom obcsirom 400-
500 cniB. Iliaroryiite mepexyiag aHIIIOMOBHOTO TEKCTY 3a (axom,

10

OB’ sI3aHOTO 3 JTOCJIKeHHIM Marictpa (He meni 2500 ciiB)

20

Metalanguage of scientific theses.
ITiocomoexa 00 npakmuyHo20 3aHAMMA

Bubip Temu. O0rpynryBanss. Hanucanus tes.

Tema 10. Writing scientific theses for conferences and 10
publications. The structure of a scientific publication. Describing
aims, materials, and research methods. Drawing up a conclusion.

22

Pazom

60

80

o camocmiunoi pobomu 3000y68auié 8i0HOCUMbCA:

nideomoska 00 NPAKMUYHUX 3AHAMb, NI020MOBKA O00N0Gioell, Npe3eHmayil,

nepeKnao aHeloMO8HO20 mMeKcmy 3a ¢haxom,

anomayiu, mes.

ni02comoexka ma HANUCAHHS ece,

Taxoorc, y axocmi camocmiiunoi pobomu 3000y8ay Modxce npoumu npoeciimi
Kypcu/mpenineu, npoghecitine cmaicy8anus, OHAAUH-KYPCU, 2POMAOSIHCHLKY OCBIMmY,
ompumamu 8i0N0GIOHUL cepmupikam Ha OCEIMHIX naamgopmax, wo modce oymu
3apaxo6ano K nepiooudHUll, NOMOYHUL aO0 ppacmeHm nioCcyMKO8020 KOHMPOJIO.

s npoxoOowxcenns 8iOn08iOHO20 HABUAHHS PEKOMEHOVIOMbCS 30KpemMd Mmaxi

Kypcu:

Hazea oceimuvoi naamgopmu, Hazea ownaun | [Jomuuno oo memu (ma/abo | Kinbkicmo

KypCy, KOpOMKULL ONUC, NOCULAHHS Komnemenmmnocmi, 200UH
pe3yibmamu  HABYAHHSA, WO
dopmyromocs)

Alison. [)Basics of International Law. /| T2.(PHOS5;PH10) 10-15r

Introduction to international law: history, systems,

principles, sources of law, public vs private law, the

role of the UN. T3 (PHOS; PH10) 10-15r

https.//alison.com/course/fundamentals-of-



https://alison.com/course/fundamentals-of-international-law
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international-law

2)Diploma in International Convention and
Maritime Law / Considers IMO, ILO, admiralty
law, maritime zones, UNCLOS, marine pollution
https.//www.weuni.com/en/institutions/alison-free-
online-learning/international-convention-and-
maritime-law-free-online-course-with-diploma/

FutureLearn. [). What Is International Human
Rights Law?/ Introduction to international human
rights law: history, norms, the UN
https://www.futurelearn.com/courses/what-is-
international-human-rights-law-?utm_source

2) Fundamentals of Human Rights and Equality:
Introduction to Law for Non-lawyers / Basic
concepts of civil liberties, human rights and
equality in the context of British legislation (in
particular, the Human Rights Act 1998 and the
European  Convention on  Human  Rights)
Consideration of the Equality Act 2010/
https://www.futurelearn.com/courses/what-is-
international-human-rights-law-?utm_source

T7.(PHO5; PH10)

4 twxHi (16
roju)

edX. European Union Law / Explores the internal
and external aspects of EU law, its structure,
sources and application.
https://www.edx.org/learn/law/ku-leuven-european-
union-law?utm_source

T5. (PHOS; PHI12.)

10 rogun

Harvard PLL. Bioethics: Law, Medicine and
Ethics of Reproductive Technologies and Genetics /
Introduction to bioethics. Legal and ethical aspects
of modern technologies.
https://pll.harvard.edu/subject/law-0?utm_source

T1 (PHO5; PH10.)

10 TxHIB

UNITAR (OOH) Courses on International Law
(general)/ 1International Legal Organisations ;
structure, roles of the UN, legal processes
https://unric.org/en/sharpen-your-skills-during-
lockdown-with-united-nations-e-learning-
courses/?utm_source

T2. (PHOS; PH10)

TPHUBAJIICTh
pi3Ha

3000y6au mooice camocmitino obpamu pecypcu, AKi 0yOoyms gionosioamu
HABYANbHIU OUCYUNIIHI. [N 3apaxysanus 8 AKOCMI NnepiooutyHo2o, NOMoO4H020 abo

@ppacmenma niOCYMKO8020 KOHMPONO 3000y8ay MAE NOOAMU OOKYMEHmM, WO
niOmeepoHCye HeopMaIbHy 0C8imy, Npocpamy, 3pooumu Onuc KoMnemeHmuocmeu

ma pe3ynpmamie HaguaHHs, CHOPMOBAHUX NIO YAC HePOPMANbHOI OCBIMU.

lIpoyedypa susnanus pezyrbmamis maxoi HeghopManrbHOi 0c8imu pe2ynoeEmbes

Tlonooicennsam npo nopsi0oK GUHAHHS Pe3yTbmMamis HeqhopManrbHoi ma

/abo

ingpopmanonoi oceimu 6 OHY imeni 11 Meunuxosa (https://onu.edu.ua/pub/



https://alison.com/course/fundamentals-of-international-law
https://www.weuni.com/en/institutions/alison-free-online-learning/international-convention-and-maritime-law-free-online-course-with-diploma/
https://www.weuni.com/en/institutions/alison-free-online-learning/international-convention-and-maritime-law-free-online-course-with-diploma/
https://www.weuni.com/en/institutions/alison-free-online-learning/international-convention-and-maritime-law-free-online-course-with-diploma/
https://www.futurelearn.com/courses/what-is-international-human-rights-law-?utm_source=chatgpt.com
https://www.futurelearn.com/courses/what-is-international-human-rights-law-?utm_source=chatgpt.com
https://www.futurelearn.com/courses/what-is-international-human-rights-law-?utm_source
https://www.futurelearn.com/courses/what-is-international-human-rights-law-?utm_source
https://www.edx.org/learn/law/ku-leuven-european-union-law?utm_source
https://www.edx.org/learn/law/ku-leuven-european-union-law?utm_source
https://pll.harvard.edu/subject/law-0?utm_source
https://unric.org/en/sharpen-your-skills-during-lockdown-with-united-nations-e-learning-courses/?utm_source
https://unric.org/en/sharpen-your-skills-during-lockdown-with-united-nations-e-learning-courses/?utm_source
https://unric.org/en/sharpen-your-skills-during-lockdown-with-united-nations-e-learning-courses/?utm_source
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bank/userfiles/files/ documents/ polozennya/polozhennya  neformalna _osvita
_2024_final.pdf).

9. MeToau HABYAHHSA
VY npoueci BUBYUEHHS] HABYAJIbHOI JUCHUIUIIHU 3aCTOCOBYIOTHCSI HACTYIIHI METOIU:
cnogecui: Oeciia, MOSICHEHHS, 0OrOBOPEHHSI MPOOJIEMHUX CUTYalliil, TUCKYCIi;
HAOYHi: MYJIbTUME1MHI MPe3eHTalll];
npakmuyHi: BUKOHAHHS 1HAMBIAYaJbHUX 3aBAaHb, HIArOTOBKA 1 BHUCTYNHU 3
JTOTIOBIISIMM Ta TIPE3CHTAIIISIMH, HAITUCAHHS €ce, aHOTaIlli, Te3.

10. ®opmMu KOHTPOJIIO | METOIM OLiHIOBAHHS
[ToTOYHUI KOHTPOJb: 1HAUBIyalbHE / (PpOHTANbHE ONUTYBAHHS, OLIIHIOBAHHS
BUKOHAHHS 1HUBIIyaJbHUX CAMOCTIMHUX 3aBAaHb (MepeKIia/l Ta HAMMCAHHS aHOTAIliH,
HaIMCaHHS Te3, €ce), OIIHIOBAHHS JOTIOBIICH, TPe3eHTallli, ece.
[lincyMKOBHI KOHTPOJIb: 3AJiK.

[TomiTuka 100  OIIIHIOBaHHS  pE3yJbTaTiB  HEPOPMAIbHOI  OCBITHU:
pernameHTyeTbess [loNOXKEHHSIM TpO MOPSAJOK BHU3HAHHS Yy BHIIIM Ta (axosiit
MepEeBUILIIN OCBITI Pe3yibTaTIB HABUAHHS, 3100yTUX HUIIXOM HedopManbHOI Ta/abo
iHpopMmanbHOi OcBiTH B OJecbKOMY HalllOHaJbHOMY YHiBepcuteTi imeHi LI
MeuyHukoBa Ta BIJOKPEMIIEHOMY CTPYKTYpHOMY Hiapo3aull «®DaxoBuil KOJEMK
Opecpkoro HalioHaJNBHOTO yHiBepcuTeTy iMeH1 [.I. MeunukoBay» (Haka3 Ne24-02 Bix
29.03.2024 p.)- https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/ documents/
polozennya/polozhennya neformalna osvita 2024 final.pdf

Kpurepii ouiHlOBaHHSI HABYAJILHHUX I0CATHEHb 3100yBa4iB BULIOI OCBITH 32
Pi3HMMHU BHIaAMH POOOTH

Buj po6oTn \ KiabkicTs 0aJj1iB
IToTOYHMI KOHTPOJIb:
- OnwuryBaHHS 32 TUTAHHSIMH BiIMOBITHOI TEMU HA MMPAKTUIHOMY Bix 0 mo 1
3aHATTI, y4acTh 3100yBayiB B 0OTOBOPEHHI MPOOJIEMHUX NMUTAHb

- CknamasHd riiocapis Big 0 mo 1

- IligroroBka nomoBiai / mpe3eHTarii BiNOBIIHOT TeMH Bix 0 1o 5

- Hanwmcanns ece Big 0 10 3

- Bukonanss nepekiany Bin 0 105

- IlizroroBka Ta HaIMCaHHSI aHOTALT Bix 0 1o 10

- IlizroroBka Ta HaMCAHHS TE3 Bix 0 1o 15

Bun po6orn baun KpuTepii oniHOBaHHA

Onumysannsa 3a | 0 6aniB 3100yBau He Oepe ywacTb Yy NPAaKTUYHOMY 3aHATTI, € JIMIIE
nUManHAMU CriocTepirayeM; HIKOJIM HE BUCTyHmae 1 HE 3aJa€ IUTaHHA,
6i0N0GIOHOT He3al[iKaBJICHUH y BUBUEHHI MaTepially; Ja€ HempaBWIbHI BiJNOBiJI HA
memu Ha 3allUTaHHSA, IIOKa3y€e HE3aJ0BUIbHE 3HAHHA MOHATIHHOrO amapaty |
NpAKmuyHoOMy ITiTepaTypHUX JDKEped.
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Banammi, yuacmo
3000y6auie 6
002060peHHi
npooOIeMHUX
numans

1 Oan

3100yBau Oepe aKTHBHY y4acTh Y MPAKTUYHOMY 3aHSTTI; JEMOHCTPYE|
rnrOOKi 3HAHHS, Ja€ MOBHI Ta JeTajdbHI BIAMOBIAI HA 3alUTaHHS, Oepe
AKTHBHY Y4acTh Y OOTOBOpEHHI NMPOOJIEMHHX NMUTaHb, BMi€ chOpMyBaTH|
CBO€ CTaBJICHHS JI0 MEBHOI MpoOJIeMHU; BHCIOBIIOE BIACHI MIPKyBaHHS,
HABOJWUTH MOIUIbHI TPUKIAAN, BMi€ 3HAXOIWUTH HAHOUIBII aJeKBaTHI
(bopMH PO3B’SI3aHHS CyNEPEYHOCTEH; 3MaTHUN MyOJiYHO MPEICTaBUTH]
MaTepial.

Crnadanns
enocapis

0 OaiiB

['ocapiii He CKIaIeHui.

1 Oan

['ocapiii ckiIaieHHi BiIOBITHO 0 BUMOT 0 KOXKHIN OKpeMiil Temi.

\Hanucanns ece

0 OaiiB

Ece He Hanucano a0o HAIMCAHO HE CAMOCTIIHO.

1 Oan

Ece HamucaHo caMOCTIiiHO, TpoTe€ HE BIJNOBIJAE BUMOTaM: TeMa
[PO3KpPHUTA HE MOBHICTIO, AKTYaJbHICTh TEMHU HE BUCBITJIICHA, 3MICTOBHUH
MaTepiall TPEJCTaBICHUNA 31 CTPYKTYPHHMMH HENOJIIKAMH, BHCHOBKY|
3aHAATO CTUCII Ta (JOpMaNIbHI; METaMOBa JIOTOBi/I HE € JIOCKOHAJOIO, €
HU3Ka CTHIIICTUYHHX MOPYIIEHb.

2 Oanu

Ece HammcaHo caMOCTiiHO, TeMa 3arajoM pO3KpuTa, o(pOpMIICHHS B
OCHOBHOMY BI/IOBiIa€ BUMOTaM, akTyaJbHICTh TeMH C(HOPMYJIHOBAHA
3aJJOBUTbHO, TEOPETHYHHMI aHami3 no0pwii, 3MICTOBHHHI Matepiay
MpPECTaBICHUN JIOTIYHO Ta MEPEKOHIMBO, BUCHOBKH € CaMOCTIHHMMH,
iH(dopMallisg y ece moJiaHa i3 BUKOPUCTAHHSIM BIIACHUX MPHUKIAIIB..

3 bamm

Ece HamucaHo caMOCTII{HO Ta OpUTiHANBHO, TEMa PO3KpUTA MOBHICTIO,
BHCBITJIEHA aKTYaJIbHICTh pOOOTH, 0(OPMIICHHS BiMIOBiIa€ BUMOTaM,
3MICTOBHUI MaTepiajl MpeCTaBICHU JIOTIYHO Ta MEPEKOHIIHBO,
BHCHOBKH € CAMOCTIHHUMHU Ta OpUTriHaIbHUMHU. Ece Mae wiTkuii Ta
MOTriYHuH 3MiCT, MiATBepKeHNH npukinagamu. CTpyKTypa Ta

o opMIIeHHS ece BIAMOBIIas aKaJeMIYHUM CTaHIapTaM.

ITiocomoska
00n06i0i /
npezenmayii
8I0N0BIOHOT
memu

0 OaiiB

J10MOBI/Ib HE I ITOTOBJICHO.

1 Oan

JlOTIOBiIb BUKOHAHA CAMOCTIHHO, TIPOTE HE BIAMOBIJA€ BUMOTaM: TEMa
[PO3KpPHUTA HE MOBHICTIO, AKTYaJbHICTh TEMHU HE BUCBITJIICHA, 3MICTOBHUH
MaTepiall TPEJCTaBICHUNA 31 CTPYKTYPHHMMH HEIOJIIKAMH, BHCHOBKY|
3aHAATO CTUCII Ta (hOpMaNIbHI; METaMOBa JIOTOBI/II HE € JIOCKOHAJOIO, €
HU3Ka CTHJIICTUYHHX MOPYIIEHb.

2 0anu

JlonoBilb  BUKOHaHAa CaMOCTIHHO, TeMa 3arajioM pO3KpHUTa i3
HE3HAYHUMH  MPOTaJMHAMH, HE BH3HAu€HI O00’€KT 1 TpeaMerT
TOCITIIKCHHSI, MeTaMoOBa JOMNOBIJI HE € [JOCKOHAJIOI, € HHU3KA|
CTUJIICTUYHMX  TOpYLIeHb, aKTyallbHICTh TeMH C(HOpPMYJIHOBaHA
(dbopManTbHO Ta  HENEPEKOHJIMBO, TEOPETHMYHHM aHali3  MiCTUTh
HETOYHOCTi, 3MICTOBHHIM MaTepiall TNpeACTaBICHUI  3aJOBUIBHO,
BUCHOBKHM Jel0 CTUCHI Ta QopmanbHi, iHQOpMalis moxaHa 3
MOCHJIAHHSM Ha JPKEpesia, OJTHaK HE BCI BOHU € aKTyaJIbHUMH.

3 bamm

JlONOBi/Ib BUKOHAHA CAaMOCTII{HO, TeMa 3arajioM po3KpuTa, 0(hOpMIICHHS]
B OCHOBHOMY BiINOBiZIa€ BUMOT'aM, aKTYaJIbHICTh TEMH C(HOPMYIHOBaHA
3aJJOBUTPHO, TEOPETUYHHI aHami3 noOpwuii, ajge oMy Opakye HOCHIIaHH)
Ha JDKepena  OCTaHHIX IUSTH  POKiB, 3MICTOBHHMM  Martepialy
NPEJCTaBICHUN JIOTIYHO Ta NMEPEKOHJIMBO, BUCHOBKH € CaMOCTIHHMMH,
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iHpopMmalis y Tmpe3eHTalii MojaHa i3 BUKOPUCTAHHSAM BIACHHUX]
MPUKJIA/IIB, CXEM.

4 0aiiB

JlONOBi/Ib BUKOHAHA CAMOCTIHHO, O(OPMIICHHS] B OCHOBHOMY BiATIOBiA€]
BUMOTaM, aKTyaJbHICTh TEMH PO3KPHUTA i3 3a3HAUEHHSIM HEBUPIIICHHX
paHillle acreKTiB, TeMa pO3KpPHUTa IOBHICTIO, MPABWIBHO BU3HAYEH]
00’€KT 1 MpeaMeT AOCHIPKEHHS, TEOPETUYHUN aHali3 I'PyHTOBHUH Ta
MICTHTh TOCHJIQHHS Ha Cy4acHi JpKepena, sKi oQOpMIIeHI BiIMOBIIHO
BUMOTaM Ta € aKTyaJIbHUMH, Y BUCHOBKax c(OpMYJIbOBaHI CaMOCTIlH]
IPYHTOBHI  CY/DKEHHS, MIAKpiIieHI (QakTUYHUMHM  JOKa3aMH  Ta
po3paxyHKamH, iHpopMallis Ha craiiax mojaHa nepeBaKHO CXEMaTHYHO
i3 BUKOPUCTAHHSM CAMOCTIHHO PO3POOJICHUX CXEM.

5 GaiiB

JIONOBiIb BHKOHAHa CaMOCTIHO Ta OpWTiHAJIBHO, TE€Ma PO3KPUTA
MOBHICTIO, BHCBITJICHa aKTyaJbHICTh poOOTH 13  3a3HAYCHHSM
HEBUPILICHUX paHillle acleKkTiB, O(OpPMIIEHHS BIANOBiAa€ BHMOTaM,
TEOPETUYHHMI aHali3 IPYHTOBHHM Ta CaMOCTIHHHM, TNpaBHIBHO
BHU3HAUCHI 00’ €KT, MPEeIMET Ta TiMoTe3a BIACHOTO JOCHTIKEHHS, 00paHi
METOAM BiIOBIJAIOTh MMOCTABJICHUM 3aBAAaHHSAM, 3MICTOBHHMI Matepialy
MpPECTaBICHUN JIOT1YHO Ta NMEPEKOHINBO, BACHOBKU € CAMOCTITHUMU Ta)
OpHUTiHAIBHUMH, C(HOPMYJIbOBAaHI CAMOCTIMHI TPYHTOBHI CYIDKEHHS]
MiAKPIIUIeH] (akTHYHUMH JO0Ka3aMU Ta po3paxyHKamH, iHQopmarlis
mojaHa 13  BUKOPDHCTAaHHSAM  BJIACHUX  TNPHUKIAAIB, CaMOCTIIHO
po3po0iieHux cxeM, rpadikiB, MICTHUTh IOCHJIAaHHS Ha JDKepena, sKi
o(opMIIeHI BiIIOBITHO BUMOT'aM Ta € aKTyaJIbHHUMHU.

Bukxonanns
nepekiaoy

0 Oaiis

[lepexnan 3pobneHo 3a pomomororo 'yrim mepekianaua 6e3 OJHOTO
peraryBaHHs, TEpPMIHOJIOTIYHUH amapar NepeKkIaJeHHH KajJbKyBaHHSM
(Tak 3BaHuM loan translation);

1 Oan

[lepeknan B LIJIOMY 3aJOBUIBHHM, XOUa METaMOBa HE BHPI3HAETHCS
AKTHBHUM B)KMBaHHSIM aKaJIeMIYHOI IEKCUKH, (Ppa3oBUX Hi€ciiB, 3ac00iB
pedepeHii.

[epexnan Moxe OyTH Ba)KKO 3pO3YMITH 4epe3 HeIpaBUIIbHI IpaMaTHuH]
CTPYKTYp ab0 HeJopeuHuil BUOIp CIiB.

2 0anu

[lepexnan 3a10BUIbHUM, 3 HE3HAUHUMH CTUIICTUYHUMHU MOPYIICHHIMH,
aJie 3arajoM Mepesiae 3MICT JPKEPETOBOr0 TEKCTY.

3 oamn

[epeknan 3a10BUIbHUI, X04Ya Y HU3LI BUIAAKIB BXXHUBAHO HEUTpabHY, 4
HE aKaJIeMIuHY JICKCHKY.

4 6anu

[lepeknan BHUKOHAaHUM CaMOCTIHHO 3 BUKOPUCTAHHSM  HAJIEKHO]
aKaJIeMIYHOI JIKCUKH, CTAIUX CJIOBOCIIOIYYEHb, 3aC001B pedepeHtii
MoxuBi  JpiOHI CTWIICTUYHI HEAONIKM a00 HEBeNIMKI TIpaMaTHuH]
MOMUJIKH.

5 GaiiB

[lepeknan BHUKOHAHUM CaMOCTIHHO 3 BUKOPUCTAHHSM  HAJIEKHO]
aKaJIeMIYHO1 JIKCUKH, CTAIUX CJIOBOCIIOIYYEHb, 3aC00iB pedepeHiii,

Mepenae 3MicT, CTPYKTYPY 1 CTWJIb JKEPEIIOBOTO TEKCTY. AKaJeMiuHa
IeKCHKa BUKOPHCTaHa JOLIIBHO.

ITiocomosxa ma
HANUCAHHS
anomayii

0 -1 6an

AHoOTAaIis CTPYKTypOBaHa HEBIPHO.

2-4 GaiiB

B anoTamii mpucyTHI HE BCi CTPYKTYpHI €J€MEHTH (HE BU3HAYEHA
AKTYaJbHICTh JOCITIJDKCHHS, a00 HE BH3HAa4YeHI O0’€KT 1 MpeaMer
NOCTiKEeHHs, a00 HEe OKPECIIeHI oro 3a/1a4i, a0 He BU3HAYEHO METOIH|
nocmikeHHs). AHoTamii  Opakye 3aco0iB  pedepenuii. BucHoBKY|
3aHAATO CTUCII Ta (POpMaIbHI.

5-7 6axniB

IAHOTAIIiS JTOT1YHO cTpyKTypoBaHa. CHopMysIbOBaHO aKTyaJbHICTb, I,
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3aBJIaHHS Ta METOAU AOCHIKEHHS, BU3HAUYCHI HOTO 00’ €KT Ta MpeaMeT.
BrcHOBKH Bi100pakaloTh OCHOBHI HaJ0aHHS 3700yBava. Xoua y HU3L]
BUIIA/IKIB B)KMBAHO HEHTpaJIbHY, a HE aKaIEMIYHY JICKCHKY.

8-10
Oairis

IAHOTAITiSl JIOTIYHO CTPYKTYpOBaHa: BUCBITJICHA aKTyallbHICTh poOOTH 13
3a3HaYCHHSM HEBUPILNICHUX paHillle AacleKTiB, MPaBUIbHO BU3HAYEH]
00’€KT, MpeAMET, 1iJb, 3aBJaHHS Ta TIMOTe3a BIACHOTO JOCIIKEHHS,
oOpaHi METOIU BIJMOBIAAIOTH IMOCTABICHUM 3aBJaHHSM, BUCHOBKH €|
CaMOCTIMHUMH, OPUTIHAJBHHUMU Ta BiOOpakaloTh OCHOBHI Haj0aHHS]
3no0yBaya.

ITiocomoska ma
HANUCAHHA me3

0 OaiiB

Te3su He MIArOTOBIEHO ab0 CKIAZEHO HE CaMOCTIHHO, 3al03MYEHO 3
Mepexi [HTepHeT, BiICYTHI BJIacHI CHOCTEPEKEHHs 3100yBaya.

1-5 6axniB

Te3u ckimageHo caMocCTiiiHO, IIb poOOTH OCATHYTO, NMPOTE HasiBHI He
BCi CTPYKTYpHI eleMeHTH (He BH3HAuU€HA aKTYalbHICTh IOCIIIKEHHS,
a00 He BH3HAuYCHI 00’€KT 1 MpeaMeT MOCIIIKeHHs, ab0 He OKpecieH]
iioro 3amaui, ab0 He BU3HAUEHO METOAM JOCTiIKeHHs). Tezam Opakye
3aco0iB pedepeHIlii; MeTaMmoBa T€3 He € IOCKOHAJIOK0, BiJICYTHS HAJICKHA
aKaJeMiyHa JIEKCHKa, OpaKye CTaJuX CIOBOCHOJYYEHb, 3aco0iB
pedepenmii. IHdopmamiss momaHa 3 TOCHIAHHIM Ha JpPKepena, sKi
oopmiieHi 3 He3HAYHMMHU TMopyleHHAMHU. CriocTepexeHHs 3100yBaua)
HE MiIKpimieHi pakKTUYHUMHU JOKa3aMHU Ta PO3PaxXyHKaMH.

6-10
Oairis

Te3u ckmameHo caMOCTiHO, MOOYI0BaHO JIOT1YHO, BU3HAYCHI 00 €KT i
mpenIMeT JOCHTIKEHHS, METaMmoBa JOMOBiAlI B IIJIOMY BiJIOBiIae]
BHMOraM aKaIeMIYHOI'0 CTHIIO, HasABHI HE3HA4YHl CTHUIICTHYHI
MOpYLICHHS. AKTYalbHICTh TeMH c(opMysiboBaHa (HOPMAIBHO Ta
HETIEPEKOHIINBO, 1H(OpMaIlis MmojlaHa 3 TTOCWIAHHAM Ha JDKepesia, OJHAaK
HE BCl BOHM € akTyainbHUMHU. CrocTepexeHHs 3100yBaya MiAKpIIUIeH]
(akTHUHUMHM ~ Jl0OKa3aMH Ta pO3paxyHKaMHu, 13 BHKOPHCTAHHSM|
CaMOCTIHHO po3po0IeHUX TabIuIlb, MAMIOHKIB a00 rpadikiB. BucHoBKHY|
IEMI0 CTUCIII.

11- 15
Oairis

Te3sn MIArOTOBIEHO CaMOCTIHHO Ta  OPUTiHAJIBHO, BHCBITICHO
AKTYaJIbHICTh POOOTH 13 3a3HAUYEHHSIM HEBHPIIIEHUX paHIlle ACIEKTiB,
oopMiIeHHS BIANOBiZae BHMOTaM, aHalli3 TEOPETUUYHUX JDKEpeT]
IPYHTOBHUI Ta CAaMOCTIMHUHN, 3 KOPEKTHUMH ITOCUJIAHHAMHU Ha aKTyaJIbH]
TpKepena; BIpHO BU3HAYEHI 00’ €KT, MpEeIMET Ta TirnoTe3a JOCHiKEHHS,
oOpaHi METOIU BIIMOBIAAIOTH IMOCTABICHUM 3aBJaHHSM, BUCHOBKH €|
CAMOCTIMHUMH Ta OpHUTiHAJIBHUMH, CQOPMYJIbOBaHI  CaMOCTiiH]
IPYHTOBHI  Cy/KEHHA MIiAKpiIuleHI (QaKTUYHHUMH  JIOKa3aMH  Ta
po3paxyHKamH, 1HQOpMallis TMoJaHa 13 BHUKOPUCTAaHHAM BIIACHUX
MPUKIAAiB, CAMOCTIMHO pPO3pOOJIEHUX CXEeM, MAIOHKIB, Tpadikib.
BucHOBKM BioOpakaloTh OCHOBHI Hajn0aHHA 3/100yBada, BOHU €
CaMOCTIMHUMU, OpPUTIHAJIHHUMU Ta NEPEKOHIUBUMH.

11. IluTa”HHs AJI51 HIOTOYHOIO Ta MIACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

1. Professional ethics in global context.
2. The transformation of the legal profession in the 21st century under the
influence of globalization and digitalization.

3. The role of Al in modern legal practice.
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Compare professional ethics of UK, USA, EU.

Principles and sources of International Law.

Public and private International Law. Main actors (states, organizations, courts).

New and emerging areas of International law (e.g. International Environmental

Law, Cyber Law, International Health Law, etc.). Professionally oriented

vocabulary.

8. Main principles, sources and regulatory frameworks of International Law of the
Sea.

9. Convention on the Law of the Sea (UNCLOS).

10.The role of international courts and tribunals in settling maritime disputes.

11.Structure, types and functions of International Legal Organizations.

12.Intergovernmental organizations (IGOs) and non-governmental organizations
(NGOs). Their roles and functions.

13.The activities of the UN, WHO, ICRC, IMF, etc. and their impact on global
legal processes.

14.The sources and principles of EU law.

15.Types of EU law.

16.The European legal framework and its interaction with national systems.

17.International legal systems compared to the legal system of Ukraine (legal

NS w e

principles, sources of law and judicial structures).

18.The main concepts, principles, and significance of human rights in today’s
world.

19.The history of human rights development.

20.The importance of human rights law.

21.The Universal Declaration of Human Rights: Origins and Global Impact.

22.Key Legal Documents (UDHR, the European Convention on Human Rights,
ICCPR).

23.Major world legal systems.

24.The most important modern challenge in international law. Explain your point
of view.

25.The American judicial system: A system based on advocacy and the presence of
actual controversy.

26.The Parliament as the UK’s supreme law-making authority.

27.The passing of legislation and the creation of precedents through case law in the
UK.

28.The codified law as the main source of legal information.

29.Courts system in Ukraine and in Europe.

30.The Court of Justice of the European Union.
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31.The European Court of Human Rights.

32.The treaties and the general principles of The European Union.

33.The international agreements concluded by the European Union.

34.The participation of The Council in the constitutionalization of regional public
international law.

35.Ukraine’s participation in International Treaties and Conventions.

36.Basic American, British and Ukrainian legal principles.

37.Court hierarchy in the UK, the USA and Ukraine.

38.General courts and arbitrage courts in Ukraine.

39.Hierarchy of legislation in American and European countries.

40.Comparative analysis of legal developments in The UK, The USA and Ukraine.

41.The pivotal role of The Council of Europe in the promotion and protection of
human rights, democracy, and the rule of law in Europe.

42.The Council of Europe’s primary and secondary law, its institutional structure
and fields of activities.

43.Planning and preparation for public research.

44 .Structuring paragraph and sentences.

45.Highlighting your findings and use of visuals.

46.Sections of paper and their features.

47.Formal, natural and applied science. How should I structure my abstract?

48.The structure of paragraph.

49.Types of paragraphs.

50.Written vs spoken Academic English.

12. Po3noaiu 0aJiiB, AKi OTPUMYIOTH 3100yBa4i BUILOI OCBITH

IHoToyHUIT KOHTPO/Ib Cyma
6amiB
3micToBuii Moxysb Nel 3micToBuUi
Moaysb Ne2
T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8 T9 T10
0-10 | 0-10 | 0-7 0-7 | 0-10 | 0-7 | 0-10 | 0-7 | 0-16 | O-16 | 100

T1, T2 ... T10 — TeMu 3MiCTOBHX MOJYJIiB

[Ikana ominroBandsd: HamionaipHa ta ECTS

Cywma GauiB 3a Bci BUIU Ominka Orrinka 3a HaliOHAJIFHOKO MIKAJIO0
HaBYaJIbHOI JISJIBHOCTI ECTS JUTSI 3QUTIKY
90 - 100 A
3apaxoBaHO
85 -89 B




75 - 84 C
70 - 74 D
60 - 69 E
35-59 FX HE 3apax0BaHO 3 MOKJIMBICTIO IOBTOPHOTO
CKJIalaHHs
0-34 F HE 3apax0oBaHO 3 000B'A3KOBUM IOBTOPHUM
BUBYCHHSM JUCIUILUTIHH

Kpurepii oliHIOBAHHSA HABYAJBbHHUX JOCATHEHb 3100yBaviB BUILOI OCBITH

Ouinka 3a 100 TeopeTnyHa miAroToBKa IIpakT4yHa NiAroTOBKA
HALIOHAJTBHOK | 0ajbHA
LIKAJIOK0 mKkasna /
Ouinka
ECTS
3apaxoBano | 90- 3n00yBau y noBHOMY 00cs131 | 3100yBau Moke
100/ BOJIOJIi€ HABYAJIbHUM apryMEHTOBaHO 00paTu

A

MaTepiaioM, BUTBHO,
PO3TOPHYTO, OOTPYHTOBAHO Ta
apryMEHTOBAHO KOro
BUKJIAJIAE TTi] 9aC yCHHUX
BUCTYIIIB Ta MUCBMOBUX
BianoBigeH. 3mo0yBau
JEMOHCTPY€E UiTKE 3HAHHS
BIJIMOBIAHUX KaTeropi, ix
3MICTY, PO3yMiHHS iX
B3a€MO3B’SI3KY, IPAaBUIBHO
(bopMyIIOE TITyMaueHHs
BIATOBIAHMX MOHATH,
JIEMOHCTPY€ 3HAHHS 3MICTY
nepeadayeHnx MporpamMmoro
HOPMAaTHUBHO-IIPABOBUX AKTIB,
POOUTH CaMOCTii{HI BUCHOBKH.
3n100yBau BMi€ BUSABISATH
MPUYUHHO-HACIIIKOB1
3B’S13KH, CAMOCTIHHO
3HAXOAMUTH JI0IaTKOBY
iH(pOopMaLito Ta
BUKOPUCTOBYBATH i1 J1s1
peatizarlii mocTaBICHUX
3aBJIaHb, BIJILHO
BUKOPHCTOBY€E HOBI
iH(pOpMaIliliHI TEXHOJOTIT 715
TIOTIOBHEHHSI 3HAHb.

parfioHanbHU crocio
BUKOHAHHS MPAKTHYHUX
3aBJlaHb, BUKOHY€E NMPaKTHYH1
3aBJaHHS He rependayueHi
HaBYaJIBHOIO IIPOTPaMoIo,
BIJIbHO BUKOPUCTOBY€ HaOyTi
TEOPETUYHI 3HAHHS MPU
aHaJi31 IPaKTUYHOTO
MaTtepiaiy, IposBIIse
TBOPYUH MiAXiT 10
BUKOHAHHS 1HAWBITyaTbHIX
Ta KOJICKTUBHMX 3aB/IaHb MPU
caMoCTilHINA pOOOTI.




3apaxoBaHO

85-89/

3100yBay 10CTaTHHO TIOBHO
BOJIOJI€ HAaBYAJIbHUM
MaTepianom, O0IpyHTOBAaHO
HOro BUKJIA/IA€ MiJ] 4ac YCHUX
BUCTYIIIB Ta MUChMOBUX
BiJIMTOBiIeH, BUKOPUCTOBYIOUHN
IpU IIbOMY HOPMAaTHBHY Ta
000B’s13KOBY JiTEpaTypy,
3aCTOCOBY€ 3HAHHSA IS
PO3B’sS3aHHS CTaHJAPTHUX
CHUTYyaIlii{, CAMOCTIHHO
aHaJi3ye, y3arajibHIOE i
CHCTEMaTH3y€ HaBYAIIbHY
iHpOopMallito, aje A0IMyCcKae
HETOYHOCTI, 5Kl HE €
CYTTEBUMHU JIJIS
XapaKTePUCTUKH MIPEIMETY
MIUTAHHS Ta HE BIUTUBAIOTh
ICTOTHO Ha 3arajibHy
XapaKTepUCTUKY TOTO YU
1HIIOTO SBUIIA (TTOHSTTS).

3100yBau mMae CTilKi
HABHYKU BUKOHAHHSI
NPaKTHYHKX 3aBJIaHb,
NIPaBUJIBHO BHUPIIIYE
OUTBIIICTh MPAKTHYHUX
3aBJIaHb.

3apaxoBaHO

75 -84/

3100yBay BUSBIISE 3arajioM
BHCOKHIA piBeHb 3HaHB I10]I0
BCi€1 MPOrpaMu HaBYAIBHOT
JTUCIHIUTIHU, HA TIOCTATHHOMY
PiBHI BOJIOZII€ HABYATHHUM
MaTepiajioM, 3aCTOCOBYE
3HAHHS AJI PO3B’sA3aHHS
CTaHJIaPTHHUX CHUTYAIli}, ane
HE BMI€ CAMOCTIHHO
aHaJI3yBaTH JCSIKI TUTAHHSI,
HE MOBHICTIO MEPEKOHJINBO
apryMeHTyBaTHu CBOI
BIJIMIOBi/Ii, TOMTyCKa€e HE3HAYHI
HETOYHOCTI.

3n00yBau 3a 3pa3KkoM
CaMOCTIHHO BHKOHY€E
NPAaKTUYHI 3aBIaHHS,
nepeadavyeHi mporpamoro
HaBYAJIbHOI IUCIUTUTIHY.

3apaxoBaHO

70 - 74/

3100yBay BoJoIi€e
HaBYAJHHUM MaTepiajioM Ha
PenpoayKTUBHOMY PiBHI 200
BiJITBOPIOE MIEBHY YACTUHY
HaBYAJBHOT'O MaTepiaiy 3
eJIeMEHTaMU JIOTIYHHUX
3B’s3KiB. 3100yBay4 3Ha€E
OCHOBHI ITOHSTTS
HaBYaJIBHOTO MaTepiaiy, ajne
Mae€ YCKIIQIHESHHSI ITi]T 9ac
BUJIIJICHHS CYTTEBUX O3HAK
BUBYCHOI'O Ta ITiJ Yac
BUSIBIICHHS] IPUYUHHO-
HACJIKOBHX 3B’SA3KIB Ta

3n100yBau Mae eneMeHTapHi
HABHYKY BUKOHAHHSI
NPaKTUYHKX 3aBJIaHb,
NPaBUIILHO BHUPIIIYE JINIIE
MOJIOBUHY MPAKTUYHUX
3aBJIaHb.

22
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(dhopMyITFOBaHHS BUCHOBKIB.

3100yBau He MOBHOIO MipOIO
pO3yMi€ peIMeT HaB4aIbHOT
MACHUILTIHY, HasIBHI HETOIKHU
y PO3KPUTTI 3MICTY TIOHSTb,

3100yBau Moxke
BHUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS
JIMIIE B CTAaHJIAPTHUX
MPAKTUYHHUX CUTYAIlISAX, MA€E

60 — 69 / | xareropiii, 3aKOHOMIPHOCTEH, | HECTIHKI HABUYKH BUKOHAHHS

3apaxoBaro E Ha3B Ta 3MiCTy HOPMATHUBHO- | MPAKTUYHHX 3aBAaHb, POOUTH

NIPaBOBUX aKTiB. 3100yBayu 6arato CyTT€BUX MOMMUJIOK.

HaJac HEYiTKl

XapaKTePUCTHKH BiAMOBITHUX

SIBUIL], BUKJIA/Ia€ CBOI JYMKH 3

ICTOTHUM MOPYUICHHSAM

JIOTKM TOAaHHS MaTepiamy.
He 3apaxoBano | 35—-59/ | 3n100yBa4 He IPaBUIILHO 3n00yBau 37aTHUI BUKOHATH
3 moxxmuBictio | FX PO3KPHUBAE CYTHICTh 0A30BUX | JIUIIE OKPEMi MPAKTUYIHI
TOBTOPHOTO UTaHb H.anaanO’i 3aBJaHHS 32 JOMOMOT OO0
R — JICIUILITIHH, 10Ny CKae BUKJIA/124a. v 3;[06y13.,aqa.

CYTT€BI 3MICTOBHI IOMMJIKH, | BIJICYTHI C(pOpPMOBaHI yMiHHS

BOJIOJIi€ HABYAJIbHUM Ta HABUYKHU.

MaTepiaioM MOBEPXHEBO U

¢parmenTapHo, 6e3crucTeMHe

BHOKPEMITIOE BUITAIKOBI

O3HAK{ BUBYEHOI'0, HE BMi€

c(OpPMYITIOBATH CBOIO TyMKY

Ta BUKJIACTH i1 B JOT1UHIN

MOCTII0BHOCTI, pOOUTH

y3arajJibHEHHs Ta BUCHOBKH.
He 3apaxoBano | 0—34/ | 3n100yBay He 3HAa€ OCHOBHUX | 3100yBay BUKOHYE JIHILIE
3 0608’ s3k0BuM | F M0JI0’KEHb HAaBYAJIBHOT €JIEMEHTH NPAKTUYHUX

MMOBTOPHUM
BUBYEHHIM
JUCHUILIIHA

TACIUILTIHY, HE BOJIOIIE
HaBYAJHLHUM MaTepiaJoM.

3aBJaHb, IOrpedye MOCTIHHOT
JOTIOMOTHY BUKJIaaua.

13. HaByaabHO-MeTOANYHE 3a0€e3MeYeHHA

1. PoGoua nmporpama HaB4aJIbHOI IUCIUIUIIHU « [HO3eMHa MoBa 3a paxom». Oneca:

ORY, 2025.

2. Cunalyc HaBYaJIbHOI JUCHUILTIHYU «]HO3eMHA MOBa 3a (paxomy.
3. Google class: http://bit.ly/3IbSHKA
4. MeTonnuHi BKa31BKU «AHIIIHChKAa MOBA aKaJ€MIYHOTO CIPSIMYBAHHSD) IS
3100yBayiB Ipyroro (MaricCTepchbKOro) piBHs BUINOI OCBITH crnielianbHocTi 081
«IIpaBo». — Opneca: Onnit, 2023. 44 c.

OcHoBHA

14. PexomenxoBaHa Jiiteparypa

27 c.


http://bit.ly/3Ib5HKA
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1. Ahmed A. International Law of the Sea: An Overlook and Case Study. Beijing Law
Review. Vol. 8. Ne March 2017. URL.:
https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=74577

. DiMatteo L., Janssen A., etc. Lawyering in the Digital Age. Cambridge University
Press. 2021. 407 p.

. Finch E., Falinsky S. English Legal System. Pearson, 2017. 225 p.

. Haigh R. Legal English. 5th edition. Routledge.London and New York,2018.385 p.

. Henriksen A. International Law. Oxford University Press.3d Edition. 2021.614 p.

. Moore J., Storton R. Oxford Academic Vocabulary Practice. Oxford University Press,

2021. 141 p.

7. Slapper D., Kelly D. The English Legal System.18th edition,Routledge,2017. 739 p.

8. epbuna C.B. «AHriicbka MOBa HayKOBOTO CHLUIKYBaHHs»». HaBuyanbHMI MOCIOHUK

s marictpiB. Kponusnuipkuit: [THTY, 2020. 148 c.
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JlonatkoBa

1. Bolitho Rod. English for Academics Part 1. Cambridge: Cambridge University
Press, 2014. 176 p.
2. Borchardt Klaus-Dieter , The ABC of EU Law, December 2016, Luxembourg:

Publications Office of the European Union, 2017, pp. 15 - 38
3. Bruno-Lindner A. International Legal English: A Course for Classroom or Self-
study Use. 2nd Edition. Cambridge: Cambridge University Press, 2011. 336 p.
4. Democracy and Rule of Law in the European Union: Essays in Honour of Jaap W.
de Zwaan / ed. Flora A.N.J. Goudappel, Ernst M.H. Hirsch Ballin. New York:
T.M.C. Asser Press, 2016. 59 p.ohn M. Swales, Christian B.Feak. Academic Writing
for  Graduate  Sudents. 3™  Edition.  Michigan, 2012. 421 p.
5. Klabbers J. International Law. 3" Edition. Cambridge University Press, 2021. 835 p.
6. Krois-Linder Amy. Introduction to International Legal English. Cambridge, 2008.
160p.

7. Mascull B. Business Vocabulary in Use. 3. Edition. Cambridge University Press,
2017. 178p.
8. Maritime Security and the Law of the Sea: Help or Hindrance? /Edited by Malcolm
D. Evans and Sofia Galani. Cheltenham: Edward Elgar Publishing, 2020. 240p.
9. Pejovié Caslav. Transport Documents in Carriage Of Goods by Sea: International
Law and Practice. Informa Law from Routledge, 2020. 292 p.
10.Shaw M. International Law. Cambridge University Press. 8" Edition.2017.1124 p.

15. EnexkrponHi indpopmauiiiHi pecypcu

1.European Law Institute - URL: https://www.europeanlawinstitute.eu
2.United States Courts - URL: http://www.uscourts.gov/Home.aspx


https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=74577
https://www.britishbook.ua/ru/authors/detail/bill-mascull/
https://www.europeanlawinstitute.eu/
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3.UK Parliament - URL: https: / www.parliament.uk/documents/lordsinformation
4. International Law Association — URL: https:/www.ila-hq.org/len GB
5. International Bar Association (Free Access to IBA Webinars) -

URL: http: / /www.ibanet.org.
6. The United Nations Convention on the Law of the Sea of 10 December 1982.- URL.:
https://eur-lex.europa.eu/EN/legal-content/summary/united-nations-convention-on-the-
law-of-the-sea.html.
7. International Convention for the Safety of Life at Sea 1974 and SOLAS Protocol
78, SOLAS Protocol 88. URL:
https://www.imo.org/en/About/Conventions/Pages/International-Convention-for-the-
Safety-of-Life-at-Sea-(SOLAS),-1974.aspx

Jlonarok

Poznonin 0aniB, Ikl OTpUMYIOTH 3/100yBayl BUILOI OCBITH 32 pe3yibTaTaMu
MOTOYHOTO, MEPIOIMYHOTO T MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO

TeMHn NpakTUYHUX 3aHATH KiabkicTs 0aJ1iB 32 BUJ Pa3zom
pobdoTH 0aJjiB



http://www.parliament.uk/documents/lordsinformation
https://www.google.com/aclk?sa=L&ai=DChsSEwjRjdWzprCOAxWrpoMHHYSuMqQYACICCAEQABoCZWY&co=1&gclid=CjwKCAjwprjDBhBTEiwA1m1d0qzVwCXqhPEcRGY2SZUXDpvvnrSHKtGHCCK5ONr1m5zsg0_yGDikghoCn0gQAvD_BwE&cce=1&category=acrcp_v1_32&sig=AOD64_07YdUZbqdyJ3IcJDd-yrha5KdMfQ&q&adurl&ved=2ahUKEwjrisyzprCOAxUfhv0HHSVsI6kQ0Qx6BAgREAE
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https://www.imo.org/en/About/Conventions/Pages/International-Convention-for-the-Safety-of-Life-at-Sea-(SOLAS),-1974.aspx
https://www.imo.org/en/About/Conventions/Pages/International-Convention-for-the-Safety-of-Life-at-Sea-(SOLAS),-1974.aspx
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3microBuii MoayJb 1. Oral and Written Communication in a Foreign Language for
Professional Purposes.

Tema 1. Legal Culture, Ethics and Innovation
(2 rom)

0-1(omuTyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS)
0-1(cknamaHHs riocapis)

0-3 (HamucaHHs ece) 0-10
0-5 (owiHIOBAaHHS JTOIOBIII
/pe3eHTarii)
Tema 2. International Law in a Changing World (2 | 0-1(onutyBanHs Ta 00rOBOpEHHS)
roju) 0-1(cxmamanHs raocapis)
] ) ) 0-3 (HanucaHHA ece)
Tema 2. International Law in a Changing World (2 | 5 (OUiHIOBAHHS JOTIOBI/i
roj) 0-10
/pe3eHTarii)
Tema 3. International Law of the Sea (2 ron) 0-1(onmuTyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS) 0-7
0-1(cknamaHHs riocapis)
0-5 (owiHIOBAaHHS JIOIOBIII
Tema 3. International Law of the Sea (2 ron) /mpeseHTanii)
Tema 4. International Legal Organizations (2 rox) 0-1(onmuTyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS) 0-7
0-1(cknamaHHs riocapis)
0-5 (owiHIOBAaHHS JIOIOBIII
/pe3eHTarlii)
Tema 5. European Union Law and Institutions 0-1(omuTyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS) 0-10
(2 rom) 0-1(cxamanHs raocapis)
) o 0-3 (HamucaHHA ece)
Tema 5. European Union Law and Institutions 0-5 (OLiHIOBAHHS OMOBIAL
(2 rox) /mipe3eHTartii)
Tema 6. Legal System of Ukraine in the European 0-1(omuTyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS) 0-7
Context (2 ron) 0-1(cxmamanHs raocapis)
0-5 (owiHIOBaHHS JTOIOBIII
/pe3eHTartii)
Tema 7. Human Rights and Key Legal Documents | 0-1(omuryBaHHS Ta 0OTOBOPEHHS) 0-10
(2 ron) 0-1(cxamanHs raocapis)
) 0-3 (manucaunHs ece)
Tema 7. Human Rights and Key Legal Documents 0-5 (OLiHIOBAHHS JOTIOBI/ /
(2 roxm) /mipe3eHTartii)
Tema 8. Legal Principles and Systems of Ukraine, | 0-1(omutyBaHHS Ta 0OTOBOPEHHS) 0-7

the UK and the USA (2 ron)

0-1(cknamaHHs riocapis)
0-5 (owiHIOBAaHHS JOOBIII
/pe3eHTarii)

3microBuii Moayas 2. Foreign Language Communi

cation for Academic Purposes.

Tewma 4. Tlepexnaa aHTIIOMOBHOTO TEKCTY 3a (haxom.

0-1(omuTyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS)

CkynaianHs aHOTaMii 10 paxoBUX HAYKOBUX CTaTEH.

0 -5 (mepeknan)




(2 ron) 0 —10 (anoTarist) 0-16
Tema 5. HanncanHst HAyKOBHX Te3 32 (haxoMm. 0-1(omuTyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS)
(2 rom) 0 — 15(te3n)

0-16
3araJsiom cyma Oanis 0-100 0-100




